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SCHOOL 

VOOR DE 

ALOERSCHEN, 



B L T S P E L. 
UichetFranichvandeH'. Molliere. 




'Te Amftcrdam, by d'Erfg: van ^T- Lescaüje^ op dc 
Middeldam, op de hoek van de Vifchmarkt, löjl. 

Met FiivUcgi^, 
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Cofye "van de Privilegie. 




DE Staren van Holland cndc Weftvricfland doen tc wcetcn. Alzo 
Ons vertoond is by dcccgcnwoordigc Regenten van de Schouw, 
burg (o^ Amfteidam , Dar 7.y Supplianten zedcrr cciiige Jaarcn 
iicrwaaris met h.nne goede vrinden hadden gemaakt eii ten Tooncelc 
gevoert verfchcidcn Weiken , zo van Treurfpeclcn , Blyfpcclen als 
Klug'cn , welke zy lieden nu gecrne met den druk ^emcrn wilden ma* 
ken : doch gemerkr dat deze \\ erken door hcc nadrukken van anderen ^ 
veel van hun luider , zo in Taal als Spelkonft zouden komen le verlic- 
cen, en aizozy Supplianten hen berootr zouden zien van hun byzon- 
Jerc oogwit om de NedciduitfcheTaal en de Digtkonft voort rezciren , 
fto vonden zy hen genooizaukt , om duar inne te voorzien , ende hea 
tekecren tot Ons, onderdanig verzoeken ie, datWyommc redenen 
foocfz. de Supplianten geliefden te verieenen Oktroy ofte Privilegie, 
>mme alle hunne Weiken reeds gemaakt , ende noch in 't ligt te bren- 
hen , den tyd van vyfticn Jaaren alleen te mogen drukken en verkoopcn 
]>f doen drukken en verkoopcn, met verbod van alle anderen op zee- 
ieren hooge peene daar toe by Ons te Hellen , ende vooris in commu- 
liforma. Z i is t datW'y de Zake en *t Verroek voorfz. overgemerkt 
lebbende, ende genegen wezende ter bede van de Supplianten , uic 
3nzcregtc wetenlchap, Souveraint magt cr.de authoriteit dezelve Sup- 
lianrengekonzenteert , geakkordeeitendegeoktroieeri hebben , kon- 
senteeren , akkordecren endeokiroiercn m.sdezcn , dat zy geduuron- 
den tyd van vyftien eerll achter een volgende Ja ren ne voorfz. W er- 
n die reeds gedrukt zyn , ende die van tyd tot lyd door haar gemaakt 
'ide in *t ligt gebragt zullen werden , binnen den voorfz. Onzen Lan- 
• ' alleen zullen mogen drukken , doen drukken , uitgeven en verkoo- 
>>''n. Verbiedende daarom allen ende eencn yegeiykea dezelve Werken 
iaat te drukken , ofte elders naargcdrukt binnen den zelve Oozen Lan- 
Ic te brengen , uit te geven ofte tc verkoopcn , op de verbeurte van alle 
ie naargediukte , ingebragrc ofteverkogte Exemplaaren , ende een 
oere van drie h •ndertguldcns daar en boven e verbeuren , re appiicc- 
en een darde part voor den Officier die de kalan^ie doen zal , een darde 
art voor deii >\rm:n vier Plaatze daar het kazus voorvallen zal, ende 
ïctrefteerende darde part voor cien Supplianten Alles in dien vcrüan- 
<e, da* wy de Suppl anten met dezen Onzen Oktroye alleen willende 
;rat ficcren tor vcihocdinge van iiaa efchaade door het nadrukken van 
k voor fz. Werken , daardoor in gcenigedeclenvcrftaan , acn inhou- 
\t van dien te author izeercn ofte tc advouecren , ende veel min de zeU 
c ond -r Onze proiek ie en ^e bciclieiminge, eenig meerder kredic , aan- 
ienjfi reputaiie te geven > nemaar de Supplianten in kas daar inyets 
^nbehóorlyk zoude mogen iuflucercn , alle het zelve tot haren lafte zul- 
gehojdcn wezen te verantwoorden s tot dien einde wel expreflèlyk 
cercnde , dat by aldien zy dezen Onzen Oktroye voor dezelve Wcr- 
nzulleu willcQ ftellen daar van geenc gcabbrcviecrde ofte gckontra^ 

A z fccejdo 



heerde tnentie zullen mogen manken , nemaar gehouden zullen weezen 
hctzclvcOktroy in 't geheel endc zonder ccnige Omiflie daar voor tc 
drukken ofte te doen drukken , ende dat zy gehouden zullen zyn een 
exemplaar van alle de voorfz. Werken , gebonden endc wel gckondi- 
rioneert te brengen in de Bibliothc^cq van Onze Univerzitcit tot Lei- 
den, ende daarvan behoorlykte doen blykcn. Alles op poene van het 
cffekt van dien te verliezen. Ende ten einde dc Supplianten dezen Onzen 
konzent en Oktroye mogen genieten als naar bchoorcn : Laften wy «Hen 
ende eenen ygelyken die ^t aangaan mag , dat zy de Supplianten van den 
inhoude van dezen doen , laaten en gedogen , ruftelyk en volkoment- 
lyk genieten y en cefTerende alle beletten ter kontrarie. Gedaan in den 
Haagc onder Onzen grooten Zcgcle hier aan doen hangen den xix Sep- 
tember in't Jaar onzes Hccrcn cn Zaligmakers duizent zes honderd vier 
en tachtig» G. F A G E L. 

Ter Ordonnantie van de Staaicn 
SIMON van BEAUMONT. 

De tegenwoordige Regènten van de Schouwburg , hebben het 
recht der bovenftaande Privilegie , van dc School voor dt 
Jaïoerfchm » Blyfpel , vergund aan de Erfgenaamcn van 
J. Leuailje. Den 1 1 November , 1 69 1 . 



V E RTOONERS. 

E O N O R E , Huisvrouw van Santilat^. 
JB E A T R 1 S , Oude Dienftmaagd van Leonore en Santilane. 
Don Lopes, Neef van Santilane. 
-Santilane, Man van Leonore^cn Oom van don Lof es. 
X5 U S M A N j Paoie van K^rel. 
^DoN Karel, Gouverneur van Cadix, 
Fa b r I T I U s , 1 Edellieden en Huisgenooten van don 
/AlpHONSUS, 5 Karei 

Z W Y G E N D E. 

Vier Tur kk en. 

7b00tsgesellen. 
55 p a n j a a k 1) s. 

HctToonecl is in 'thuis van Don Karei. 



Eenige 



SCHOOL 
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SCHOOL 

VOOR DE 

JALOERS CHEN, 

B L Y S P E L. 




EERSTE BEDRYF. 

EERSTE T O O N E E L. 
Leonore, Beatrjs. 

Le O N OR E. 

Ch ! de droefheid daar ik in fteek kan 

gantfch geen trooft verdraagen , 
Ei! zvryg. Beatris, laat my maar myn 

leed beklaagen , 
Spreek my van geen vermaak; want myn 
droefheid en myn pyn 
Is al te groot. 

Beatris. 
Hocis*t, Juffrouw, hoebenjczomiftrooftig? 
Wat ïal dit lyn ^ (ken , 

Kan u uw Zufters huuwlyk, zogcwenfcht in alle laa- 
En'tfecft, 'twelk voor handen is, udan niet een wei- 

nigje vermaakcn? 
Je iKt het land nu wcêrom , vraar in je xyt geteeld j 
Mnar 'tfchynt dat al dit vermaak uvr jeugdig hert ver- 

Leonore. (vecld. 

Hoor toe, Beatris. 

Beatris. 
Wel nu , ik ben bereid om te hoeren. 
Leonore. 
Myn Zufters Bruiloftsfecft kan my gecniins bekooren , 
Gy weet dat myn Vader my , tot myn verdriet en leed , 

A 3 Aan 
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6 SCHOOL VOORDE 
Aan een Jalocrfchc, aan een vieze Gryn ten huuwlyk 
heeft beliced , 

Die, om wy beter tcbcfpieden, en achter myn doen en 
laatcn te komen , (men , 

Hier , by zyn Neef, voor een wyl zyn vei blyf heeft peno- 

Ik fchrik tegen dat ik eens uit zal gaan , op dat zyn 
vuile jaloczy 

Niet meur op zou hitzen zyn dolle raazerny. 

Beatris. 

Hy vrceft licht, dat uwe 'liefde by don Karei de 
Gouverneur is gcblccvcn. 

L £ O N O R E. 

Die liefde behoorde hem geen minfte achterdocht te gec- 
vcn. (herlencn raakt ? 

heb don Karei nooit gemind, wat of hem al inde 
Beatris. 

Wel zie daar, zo my 't geval, of myn vaar, of myn 

moer , van zo een vent had vrouw gemaakt , 
Ik zou/.. 

L E O N O R E. 

Wel wat zou je dan toch doen, terwyldatdc 
eer zeer cc! is.^ 

Be A T R IS. (mKornelis. 
Ik zou , 7o hy Jan of Klaas hecten , die naam veranderen , 
Ja, ik zou. ..maar hy heeft gezeid dat hy volgen zou. 

de droes ! daar komt hy aan. (verftaan , 

ijo hv nu mv n woorden maar niet gehoord heeft noch 
Üf anders ben ik , lieve Juffrouw, uit zyn credit , en 
gewis \erlooren. 

Leonore. 

Hy heeft onmogelyk , want je hebt niet luid geroepen y 
uw woorden konnen hooren. 

Beatris. 
Hy heeft zyn Neef op zy . 

Leonore. 
Kom , laten we llilletjes weer te rug gaan , 
Op dat hy ons nkt zie. 

TWEE- 
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J AL Q;E;R S C HE N. 
1 JV E E D E-'T O O 1^ E E L, 
LoPES, Santilane. 



L O P E s. 
Aar, Oom, zo gy my wilt verftaaiï. 

Sa N T I L A N E. 

Ja, Neef, ik verfta jeiecrwcl ; maar ik kan niet lan- 



M 



gcr veinzen. 



(zen. 



•K zie , door uwe oogen , tot in 't dieplte van uwe gcpem- 
Gy wilt my zeggen , dat ik hier commanderen mag , 
Als in myn eigen huis ; dat al uw volk my refpeéV, 



ontzag. 



(fpaarcn , 



En achting toe moet draagen : dat gy geen moeite zult 
Om my vermaak re doen ; maar laat al deze aanbiedin- 
gen vaaren ; 

'tlsmygcnoeg, datik, dooruw beleefdheid , hier mee- 
Ik'r ben , 

En dat ik uw gcnegcntheid , cu vricndlchap tc my- 
waards, volkomen ken. 

L O P E s. 

Maar, Oom, zeg me eens waarom je zo lang voor je 
Zuftcrs huuwlyk tot Cadix zyt gekomen ? 

Hoe heb jy , die zo gaernc t'huis zyt, die moeijclyke 
reis onder noo men.'' 

Santilane. 

Myn lieve Neef, ik wouw wel , dat al het volk dat 
mind, ik weet niet of je my al recht vat , 

'K wil zeggen dat trouwen wil , op een gloeijende he- 
kel zat; (wa.igenj 

Want dat *s de oorzaak , dat ik deze reis heb moeten 

Een reis die wondcrlyk myn Vrouw ; muar my niet met 
alle kan behaagen. 

O ! al die minnaars , al die fneukelaar , die mocsjankers, 
hier gefproken tufichen ons , 

Zyn uil, om al dcbraave mannen, daar itm een van 
ben, tc maaken tot poltrons. (ven. 

*K was veel beter op myn land , en in myn huisgcblee- 

A 4 I ^o> 



« SCHOOL VOOR DE 

L O P E s. 

"K V/OM dat ik wcetcn mogt , wat u zo ongcruft doet 
lecven? 

Santilane. 
Gy kend don Karei , geloof ik , de Gouverneur van 
deieStad? 

LOPES. 

Zou ik die niet kennen ! wel, Oom, wat flegte vraag 
is dat? 

Santilane. 
Die Gouverneur dan, 'k 2eg die Gouverneur , Cozyn, 
ontllecken , 

Zie , Neef, ik zal *t nou xcggen, met Hefile tot myn 

Vrouw, zocht myn geluk te brcekeii ; 
Maar *k had de vader tot myn voordeel,in al de vtijaadje, 

op myn zy : 

Want die weigerde haar aan hem tegeeven, enbeftee- 

dczyn kind aan my. 
Na vaders fterven , is hy alhier te Cadix Gouverneur 

geblecven. 

Hy doet wat hy wil , terwyl hy kan wet en rcgelsgceven; 
Daar en boven, wyl hy met myn Schoonzulïer trouwcp 
^gaat, 

Om my raazende te maak«n van gramfchap , van achter- 
docht cn van hoofdpyn te maak en , zo verftaat , 

ja , begeerd hy , dat ik met rnv n Vrouw zy n Bruiloft zal 
vereer en. 

Maar , was de Bruiloft gedaan , 'k wed ik wel haaft 
na huis toe zou kceren. 

LoPE§. 
Wie dwong u tot de reis ? 

»^AN TILANE. 

O! ze wns tegen myn zin. 
Maar'k moef^ om Lepnoor , myn Wyf , op weg ; o ! 't is 

zulk een zottin , 
Alle dagen wonwzc wel pp den tril , die heeft me'cr 

toe gedwongen. 

En 



JALOERSCHEN. 9 

En my 10 lang aan *t oor geleld , en lo zoet gezongen , 
Dat ik het eindclyk toeltond. O ! 't is *t meelte van't 

vrouwvolk al evenveel , 
Hoe zy *t gat uit komen , en of dc man half of heel 
Tot zyn ooren in 't werk fteckt , dat lykt haar niet tc 

raakcn , 

Als zy maar fpeclc mogen vaarcn, en haar hartje wat 
vermaakcn. 

Myn Wyf dan maakte dat ik my op deze reis begaf; 
Maar , 'k wil gebrandmerkt , gehangen , gcrabraala 

zyn , ja noch veel grooter ftraf 
Vcrdraagcn , zo ik hier na dc bruiloft cenc dag zal 

toeven. 

L O p E s. 

Moey Leonore is immers kuifch en ecrlyk ? 

S A N T I L A N K. 

Hoor, Neef, wy hoeven 
Malkanderen in deze zaak niet van willens zot te brocn . 
Ik ken don Karei, ik ken myn Vrouw, en haar eerlykheid. 

LOPES. 

't Is kwaad vcrnioén. 

S A N T I L A N F. 

Neeuj Neef , zeer dikwils. .. maar je, kunthetzclvc 
wel weeten , 

Gelegenheid maakt dieven, die honger heeft wil ccten- 
Ik volg hier in myn zin, en als ik voldaan ben, cn wol- 
komen tevrecn, 
Dan heeft -er niemand iets in tc zeggen , niet het minftc 1 
ja, noch neen. 

L O p E s. 

Hoe! ben je dan jaloers. Oom? 

S A N T I L A NE. 

Jaloers? ja ik ben jaloers, en zojaloers als een Sater. 

Lof ES. (lecvcn. 
Wat een praatlOom,jy en jcVrouw zyn immers goed van 

S A N T I L A N E. 

O t ik ken de Kater, 
A s En 
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lo SCHOOL VOOR DE 

En 'tKatje, daivannatuurcfnoepsis...maar, apropo 

myn vrouw, * 
Waar magïe blyven ? Neef, ofze noch wel flaapcn 20a? 
"Vrouwtje, Vrs)uwtjc, hey I 

DERDE T O O N E E L. 

!L £ O N O R E ,S A N T I L A N E , L O P E S j B F AT R I S. 

L E O N O R E. 

W At is UW wil? 

S A N ï I L A N E. 

Wel kyk ccn reis ! uit al dat gcrooizcl van doeken 

L E O N O R 

Wel , Lictïïc, 7Aillcn wc myn Zultcr nu gaan bczoekkcn 
Zullen wede Gouverneur . . . 

S A N T I L A N F. 

Wil je hebben dat ik myn xinncn mis ? 
De Gouverneur? „o bloed! nu vat ik wel wat 'er is. 
De Gouverneur ? neen ! neen ! Liefltentjc, de Gouverneur 
is een duivel , 

Die 7,0 vol Ichclmfchc panen ftcekt, als ccn eivol zui- 
vel. 

Point de Gouverneur ; maar je Zuftcr dat heeft reen , 
Die moeten we gaan zicH ; maar de Gouverneur.^ die 
Vent? neen ! neen ! 

Beatris. 

Sinjeur , de Gouverneur zcl ommers jc Schoonbroer 
worden , wat hebje daar te vreczen ? 

S A N T I L A N e. 

Wat leit 'er jou aan , Snapbakkes ? 

L E O N O R E. 

Hy zal met Zuder haaft getrouwd wcezen. 

S A N n L A N E. 

Zoveel te nimmer is 't. 

Beatris. 
Tc llimmcr.'' 

San- 
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jALOERSCHEN. 
Sanïilane. 



ir 



LOPES 



Ja, ieflimmer,ja, loh't. 



Maar , Oom , ik weet dat 



Santilane. 
Maar, Neef, ik weet waarhy navift. 
De Maartze krol buijcn hebben veel magt op hem. 

LoPES 

Ei! houwjc watgeruftcr. 
Santilane. 
't Is lo , hv mitid maar de eene cn de and'rc Zurter ; 
En , na ik befpeur , is'i of hy gacren maakcn 20a 
Van de eene zyn Liefrte, en van de andere zyn Vrouw. 
Kwam hy to ver, Neef, hoe hoog was *tdanmetmy 

gekoomen ? 
Millchien tot daar cn toe. 

L O P F s. 

Maar, Oom , uw Vrouw is van de vroomcn. 
Santilane. 
Myn Vrouw, dat kan noch wcUynj maar gams bloed 
de Gouverneur ! 

LeON ORE. 

Wat icgje daar? 

Be at R I s.. 
Wis, Juffrouw, fprcek. 
Santilane 
Zwyg,vüort in huis, en houwje van vcnflcr, 
cn deur. 

VIERDE TOONEEL. 
Lopes, Santilane. 

L O p e s. 

GY doet niet wys'lyk ,üom, dat je jou cerlykc Vrouw 
20 gaat ontceren 

Santilane. 
Elk moet zyn dingen , en gelegentheid naar 7.yn eigen 
ïin regceren. 

Hoor- 
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SCHOOL VOOR DE 
Hoorde je wel hoeze rammelde van de Gouverneur ? 

L O P E s. 
Hy i s d i e eer wel waard . 

Santilane. 
ii/r Tr ^' pour'sla, voftre Servitcur. 

Myn Vrouw moet geen Mannen, alsmy, gaanbejiroc- 
ten, nocheeron. 

VY F D E T O O hl E E L. 
GusMAN, Santilane, Lopf. s. 
G u s M A N. 

A/f Yn Heer, de Gouverneur zal u lo daatlyk komen 
^ * vizitcercn. 

^ Santilane. 

'i Is noch al wel zo lang als hy myn Vrouw niet vifitcert. 

G us M A N. 
Hy kuft uw handen , en die van uw Vrouw. 

Santilane. 

Zacht! zacht! ik word te veel geëerd. 
Als hy myn handen kuil , zo is 't al genoeg gekuft. 

G U S M A N. 

Zynleeven, 

Zou hy voor u, en uw fchoone Huisvrouw ten befteq 
geeven. 

Santilane. 
Jongman, dat zal niet nodig zyn. * 

Gu SM AN. 

Don Karei. . . 
Santilane. 

„ Rlocd wat raad ? 

Gus M A N. 

Myn Heer doet vraagen hoe 't met uw Huisvrouw ftaat ? 
Santilane. 

Al redclykjes. 

G U S M A N. 

Toch, uwf^uisvrouw, <iiehyondertuflchen, 
De handen doed kuflèn. . . 

San- 
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J A L O E R S G H E N, 13 
Santilane. 
Loop! loop! valferwattekuflcn, 
Dat kan ik lelf wel doen. 

G u s M A N. 

Zo dra hy kan .... 
Saniilane. 

Ei ! ga heen. 

G U SM A N. 

Watdunkje van die nar? Myn mcefler, vol beleefd- 
heid wil gantfch geen 
Onkoftcn, geld, noch moeite, om u te onthaalen, fpaarcn. 
Hy wil u beide.. . 

Santilane. 
Zeg uw Heer , dat ik my gacren 
Zelf wel afxal hafpclen. 

G U S M A N. 

Hy zal . . . 
Santilane. 
Hy laX i hy zal ! tut ! tut ! ik barlt van ongeduld. 

G U SM AN. 

Hy wil dat gy beide by hem logeren zult. 

Santilane. 
Ik ben heel wel gcplaaill, gykund uwen al te beleefden 

heer wel zeggen, (leggen; 
Dat ik hier by myn Neef zeer gemakkelyk t'huis kan 
Dat ons myn Heer de Gouverneur al te groot een eer 

betoond, (nigkroond. 
Dat ik waariigtig niet waardig ben, dat hy my dufda- 

G U S M A N. 

Van wat kroon fpreekt , myn Heer 
Santilane. 
A6icons kroon , een kroon a la mode ; 
O! domme Loer, vatie niet wat ik zeggen wil.?* 

GU SM AN. 

Wel dat 'sjuift niet van noode. 
Santilane. 
Daar hebjc gelyk in , Jongman. 

Gus- 



14 SCHOOL VOOR DE 

U SM A N. 

Jckund wel Iccvcnzoiulcrzulkccn kroon. 

ö A N T 1 L A N E. 

Ja voorzeker, ook dunkt me d;U7.c my niet wel ton 
ltaau,:il itaaiztzoniiiijgemaiiiieu ('choon. 

Ik mag niet lijen daiincu inci die oplchikking aaninyn 
huol:dkoiiiivtücti.n. 

Ik kan de hoornen noch ten naaften by vcrdraagcnaan 

inyn voeten ; 
Maar aan het hoofd , die mode rtaat my niet aan , 
Vciltajedut wel, zeg? 

G u s M A N. 
„ Wel dit is een vvondcrlykcnhaan! 
Maar hoe, mynhtcr, indien... 

S A N r I L A NE. 

Ga heen , je doetje meelkr wachten. 

G u s M A N . 
'K verzoek u noch een woord te zeggen. 

S A N T I L A N K. 

Neen ) neen ! met geen gedachten. 

G U S M A N. 

Dclafl, Heer, die ik heb, moet... 

S A N T I L A N E. 

Ga heen , en houjc mond. 

G U S MAN. 

Tenminüen, laatMevroiw, uwGemaalin... 

S A M T 1 L A N E. 

Die ik met recht gezond. 
G u s M A .\'. 

Wat ziekte hecftze ^ 

S A N T I L A N E. 

W^cl ZO een ziekte om ziek tc wcezcn. 
Wel , wat duivel , kan men alle ziekte zo uitleggen ? 

G U S M A N . 

Zy zal haall z) n gcncczcn 

Alszy haar Zufter ziet. 

S A N- 
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JALOERSCHEN. 
Santilane. 
Jongman , dat zal van daag niet zyn. 
Ci u s M A N. 

„ Wel dat is een aardig fpel 1 

S A N TIL AN t. 

Haar kwaal duurd ten minllen eentJagoftwcc, zietik 

ken myn vrouwtje wel. 
Het kan van daag niet wcezen. 

G U S M A N. 

Zo zal haar zulkr haar bezoeken komen. 
Santilane. 

Al dat teemcQ 

Daarfpeeld dchenkcr mee. zeg, dat de Gouverneur dc 

moeite niet hoeft te neemen 
Om hier te komen ; want haer ziekte , haare kwaal 

zoekt niet als ruft. 
^, Dc nikker moet de vent haaien. 

G U SM A N. 

Myn Heer, heeft groote 3 aft 
OmMeviouw , uw Gemaalineens te zien. 

Santilane. 
'K moet hals en becnen brceken , 
Zo gy my noch een woord , na dit, zult mt»gen hoorcn 

fpreeken. 
Brui weg. 

G u s M a N. ^ 
Wel watdunkje van zulk een vreemden achter- 
kouzigen potentaat ^ 

ZE5DE TOÖNEEL, 
Karel, Gusman. 

K A R E L. 

V\7At heb je by myn Schoonbroer gedaan? zeg, hoe 
^ *t met myn aanbod gaat? 

Gusman. 
Wel de vent is mal , ik heb van myn Iceven 
2o fufiifantcn gek nooit gezien. 

Ka- 
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r 6 SCHOOL VOOR DE 

K A R E L. 

Hy is ruim zo loi als andere icvcn . 

GUSMAN. 

Zodra ik van zyn Huisvrouw maar hctminftc fprak , 
Zag ik dat zyn aangezicht, als een Kallekoenfe haan, 
cntftak. 

Hygafmy flc5;t befchcid, en ging morrende ter dcür in 
Itryken. 

Zyn luatfte zeggen was> brui weg; en zo bleef ik daar 
ftaan kykcn. 

Karel. 

Zyn leeveu ftrckt elk tot een fpot , en gedyd hem tot 
fchand. 

Maar ik moet eens bezoeken of ik hem na myn hand 
Niet kan (lellen. 

GuSMAN. 

Volg de raad , myn Heer , die'k u flus heb gegccvcn. 
Karel. 

Ja, wou die lukken! 

GUSM AN. 

Ik begryp hoe ik met hem moet Icvcti. 
Karel. 

Maar 20 hy daar na eens vernccmd , dat ik deze poi$ 
hem heb gedaan? 

G u s M A N. 

Datisonmogclyk, ei! Iaat*er my eens meé begaan , 
Vrees niet , ik zal onze aanilag behendig genoeg bc- 
ftceken. 

Karel. 

Maar, eer ik het begin wil ik hcrhcerft eensfpreekcn. 
En kan ik dan niet op hem winnen, 20 zullen we aan 
't werk gaan, (aan. 
En je raad volgen; ik ga, en bied hem myn dienrt cen^ 
Maak alles vaft gereed. 

GuSMAN. 

Scldcrment I hoe zal ik hem foppen'. 

Gurmsn Binnen. 
Ka- 



JALOERSCHEN. 17 
K A R E L , kloppende aan 't huis van d«n Loper, 
Hou, holla, hei! is hier niemand t'huis? 

ZEGENDE TOONEEL. 

S ANT.ILANE, K AREL. 

S A N T I L A N E. 

W At dolleman mag hier kloppen! 
K A R E L, omhel:{ende Santilane. 

Myn Heer , wat vreugd . . . 

Santilane. 
„ De boozc moet hem haaien het is de Gouverneur? 

K ARE L. 

Hoe I'S 't met Leonore ? 

Santilane. 
„ Wel, kom ik daarom aan de deur, 
Myn Heer , vergeef het my dat ik ü niet veriock in huis 
tc komen * 

Terwyl ik hier maar een geleend verblyf by myn Neef 
heb genomen. 

*K ben hier geen meefler, hou my derhalven met voor 
onbeleefd , 

Nu menu hier geen (loei , of een Saletten beften geeft. 

K A R E L. 

Neen ! neen ! ik ben hier wel. 

Santilane, 
*tls lo, hier lal ons niemand in 'tfpreekenftoorcn. 
Maat 't fchynt dat je iets ïeggen wilt , fpreek up dan , 
zalikjehooren. 

K A R E L. 

„ Dekacrel is puurfteeke zot , wel wie heeft ïynlecven 
gezien ! 

„ Zo beeftig iemand den ingang van *t huis , en kamer tc 
verbiên ! 
'■< „ Maar, dat moet nu zo gaan. 

Santilane. 

Wat zeid , myrl Schoonbroeder ? 
B Ka- 
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iS SCHOOL VOOR DE 

Karel. 

Boven 

Dat ik uw vriend ben zal ik . . . 

Sant I LAN E. 

Ik wil het wel geloo ven. 
Liever als bezoeken. , 

Karel. 
Ik lal uw dienaar zyn. 

S ANTIL AN E. 

Zulke dienaars zoek ik niet ; 
Want zy zoeken haar plaizierijens, cn wy vinden ons 
verdriet; 

Die dienaars zyn te vry , en wel meeft omtrent de Vrou- 

Karel. (wen, 
*K ben zeer verheugd , dat ik met uw Vrouws zufter zal 
trouwen. 

S A N T I L A N E. 

Daartwyfelik niet aan. ,,daar hebje'tzaakjc,hoorjc wel? 

Karel. 

Ik bemin haar , cn uw Vrouwtje om haar. 

Santilane. 

„ Daarhcbje'tfpel. 
„ Hy fprcekt by na niet een woord of myn Vrouw die 
loopt'er onder. 

Karel 

. Ik kom hier om haar , met eerbiedigheid , een kufch te . . . 

Santilane. 

„ Och! wat een donder 
„ Is dat in myn oorcn ! Heer Schoonbroeder , ik kan zelf 
wel doen datgy haar bood. 

Karel. 

M^iJir ikmoethaar . . . 

Santilane. 

Exkulèertme , uw beleeftheid is te groot. 
Ik zal 't haar wel zeggen. 

.K A R E L. 

„ Wel de Nar diend vaft gcgreepen , 

En 



JALOERSCHEN. 19 

„ En bewaard te tyn myn Heer , ik zal u eens doen zien 

onze havenen en fcheepen , 
En 't bt)otsvolk , haar vaardigheid en hoe ze klauteren 

in 't want. 

Gy moet met uw Vrouwtje wat gaan pleizieren aandc 
waterkant. 

Santilan E. 
Wat zult gy onderwy len doen ? 

Kar EL. 
Ik zal alhier ondcrwylor der geevcn, 
Om het noodigc tebcichikkcu; 'k zou anders vt^cl bene* 
ven 

Dc vrienden willen vrolyk weezen en meê gaanrmaar het 

kan niet zyn ; 
Des bid ik dai gy my verfchoonen wilt. 

Santilane. 
Gaerne , Monfrcer. „ Wat dat verlicht noch wat 
myn pyn. Cken , 

Je bent genoeg verfchonnt; neen, ik wildatnietverzaa- 
Zo een wandelingetje aan de zeekant zal my op 't hooglte 
vermnaken , C^^^ » 

En myn Vrouwtje geloof ik ook ; voor my ik weet van 
Vankhip, noch haven, noch bootsvolK , nochreé. 
Maar , w anneer keerd men dan weerom , dat dien ik wel 
tc weeten ? 

K a R E L. (ecten , 

Tegen den avond , want dan moeten wy te faamen wat 
En eens luftig vrolyk zyn met uw Huisvrouw, en myn 

Bruid , 
Die moeten faamen . . . 

Santilane. 

„ Wel! daar zeidhy het nu rechtuit 
Wat zouden zy doen ? 

Kakel. 
Te laamen eens vrolyk weczen. 
Santilame. 
Te faamen violyk weezen zonder ons > ja ! 

Ba Ka- 



*o SCHOOL VOOR DE 



Wel, 



K 



A R E L. 



toekomende, Monfrcer, ielyktietste 
vreezen, (Vrouw 
Hoe ben je 20 woaderlyk ? je leefd niet met je zoete 
Oelyk het een man van tatzoen betaamd, zeis immers 
eerlyk en u getrouw. 

Santilane. 
Daar heb je 't wéér , o bloed ! waar mag hy hem meé 

bcmoeijen? /'i.,.^;, ., 

u\ M A . (Koeijcn , 

Och • was ik weer op het land , by myn oflTen , en myrl 
Ik wiljc wel zweereu, dar ik niet teCadix komen zou. 
> T K A R E L. (trouw 

t Is tegen alle reden, dat men de liefde, engezwoorc 
Met tekenen van haat en achterdocht beloond , hoe 

komt het in je zinnen, 
Jeechtc Vrouw zo llrat te handelen , daar jeze op 't hoog- 
fte behoorde te beminnen ? ^ 

Santilanf. 
„ AI weer van myn Vrouw? ganifch kracht 

^ Karel. (aan 

't Is flechts een fpreek woord, maar geloofteer vrv 
Men komt licht tot de kwaaien diemen zich üerk voor 
laat (taan. 

pe inbeeldingen veranderen te met in zekerheden. 
Maar hoe ! je fprcekt niet. 

Santilanf. 

't Is om dat ik luifter na je reden. 
, Karel. 
Zou t met beter wceïen datje jou vrouw wat meer vrv- 
heidgaaft, ' 

Omby deccnofdcandcrvriendtegaan? zewroed, en 
fuftenflaafd * 

Altyd daar buiten. 

Santilane. 
Neen , neen , neen dat is niet eens van nooden , 
je ïockt met myn Vrouw te leeven na de hooffchc 
mode, 

Je 
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JALOERSCHEN. zi 

Jc wenfchte licht wel datzeeeiimanhaddiewatgcvoc- 

gclyker was. 
clacht'erom? 

K A R E L. 
Ja, iklach'erom. 

S A N T 1 L A N E. 

Hier komt geen lachchcn te pas. 
Ka REL. 

Wel aan het is genoeg , ik zal 'er u niet méér mee kwellen* 
'K zal Gusman alles tot uw fpce'.rcisje doenbeftcllcn , 
Hy zal meen ©ogenblik byuwecien. vaarwel; nu, 
Ik ga dan met uw verlof. 

Kjrel binnen. 

Santilane. 

Zo ga ik ook van u. 
Ik 7oa die mcefters, die my hier willen nadezwierlec- 
renleeven, 

Wel om een haverftro een reis aan de duivel overgeeven. 
Hoe ! moet ik dan alles doen , dat die gek komt in de kop? 
Ik fpeelde, doilt ikhetwaagen, met myn Vrouw hoch 
haas op, 

Eer hy met Zufter trouwde , dan was hy mooitjcs gc- 
Ichooren. 

Maar ik durf niet , en dus gaat myn fchoone aanflag 
verlooren. 

Ik raas cn barft van fpyt , 'k wou dat ik wift of deie 
wyïc man. 

Of dezen Orateur , wien de droes , als 't hem beuren 

mag, wel haaien kan, 
Deze leflèn, die hy my met zulk een gratie heeft voor- 

gefchreeven , 

Uil zyn ezels brein heeft voor , of van zich zelf gegceven. 
Of zou myn Vrouw haar looze tong aan deze kwant 
Wel geleend hebben? neen, dat kan niet weezen , dat 

*s misverftand , 
Die vrees is ydel , wat mag ik ook praaten , ly heeft 

hem niet gefprooken. 

B 3 
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21 SCHOOLVOORDE 

't Is wel waar te heeft niet uit gcweeft ; nochtans Y 

fprcck woord zeid : daar men 't ziet rooken 
Is gemeenlyk vuur. Och! och! ik begin te denken wat 

het is , 

Zy isme ontrouw, jadaar*snictaantctwyfclen, gewis 
Zy zal aan hem gefchrecven hebben, ja, ja, waarachtie 

zy heeft hem kunnen fchry ven ; 
En daarom heeft hy al myn achterdenken my zo nctjcns 

in de neus weeten te vry ven. 
Zyishct, ja zy is het! nuis'er geen twyfelcn meer. 
O! varken, o! karonje, taftjejougoedmeenendeman 

zofchandelyk inzynecr? 
Wel ik zei 't niet lijen , de droes zal dc Gouverneur 

haaien , 

En mynWyf zal ikookmetgclykemunt betaalcn. 
HülU ! , 

Beatris, van hinnen. 
Wie klopt daar.? 

A C H S T E r O O N E E L. 

Santilane, Beatris. 

i s a n t i l a n e. 
K. ja, ja, zou dat hier ZO gaan? 
Ik wil wedden van neen ; want , ziet , neen ! neen i 

Beatris. 

„ Zie dien Hangebroek daar eens ftaan. 
Santilane. 

Waar's Leonore? 

Beatris. 
Alhier. 

Santilane. 

Zeg datze by my komt hierbeneden , 
Ik zal haar geen fprookjc van 'trocdkousje, noch Hech- 
te reden 

Verhaalcn. 

NE- 



JALOERSCHEN. 23 



NEGENDE TOONEEL. 
Leonore, Santilane, Beatris. 

Leonore. 

Ik kom. 

Santilane. 
Dat 's waar Moérnons, Maarjy, Baarbyfter, 
gajyhcen, 

' 'K moet met myn Vrouw fprceken , dat is te zeggen met 
myn vrouw alleen. 

Leonore. 

„ De man is gerechtig zot ; wel, Btatris, hyhecftzyn 
zinnen vcrlooren. 

Beatris. 

„ Hy is wel niet geheel zot, maar hy is watkwaalyk 
gefchoorcn. 

Sant i l ané. 

En jy , je bent noch niet weg > 

Beatris. 

Ik ga. 
Santilane. 

Ga heen, ofikzel. . 

Beatris. 
„ Luftig als een man , fpeel voor verloorcn Santincl . 
" Beatm binnen. 

Terwyl Leenore na de eene of andere ^yde s[ict , z^at 
Santilane haargeduun^ voor V ^e^ichtjiaan^ 
vat haar by U hoofd en draaid het om. 
Santilane. 
MejufFer, wel hoe is 't? je bakhuis dus om tekeeren ? 
Wel wat fratzen zyn dat, is datje manbehoorlyk ref- 
peéleeren ? 

Daar vaar de pikken in, draai om, draai om, hou recht 

die ftecgekop, 
'K zal toe vlooijcn , houwje van die potzen niet op. 

B 4 Laat 
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i4 SCHOOL VOOR DE 
Laat my je neus eens zien , ja 20 ; ik hoor je hebt je 
gaan bek laagen, (gen. 
Dat je niet langer het leevcn datik lynicendteverdraa- 
Wcl, Mcjuftcr, myn Huisvrouw , is dat waar? 

L E O N O k E. 

Ik? 

S A N T I L A N E. 

Neen , de Gouverneur : 
HeeftMevtouw niet doenwcetcn, dat liy my hier voor 
' de deur, 

De neus en de ooren eens te deegen moert vry ven , 
En tot zyn vermaak mei my dc Ipot wat moell dry ven ? 
Wat zegje ? 

L E O N o R E. 
Wel ik zeg dat 

S A N T 1 L A N E. 

Wat prevelje , wat zegje daar al l 

L E O N O R E 

*K zeg dat ik niet weet van diergelyk geval. 

Santilane. 
O ! pas me ü'ü tc ftaan , kyk my aan zonder je te roeren , 
Sta (hl , of ik zalje voor een Slaavin in Turkijcn doen 
voeren , 

Of je in 't voorburg van de hel doen confineercn, 

L E O N GR E. 

Word men daar van Turken geplaagt ? 

SvA N T I L an E. 

Hou jou bakhuis , tot jou daar na word gevraagd. 
Kom , antwoord op het geen ik jc voor zal ftcllen , luifter 
namynvraagen. 

L E O N O R E. 

„ Ja wel, de man fchynt met geweld te willen hoorcns 
draagen. 

San TIL AN E. 

Wat zcidu lieden? 

Leo N GR E. 
Niet bczonders , Licflic. 

S A K- 



JALOERSCHER 

S A N T I L A N E. 

Dat kan noch al gaan. 
Hebt gy de Gouverneur van my in 't minftc geen weet 
gedaan 

Heb je hem niet verzocht my to wattepcdagogezercn, 
Zo wat te kapittelen ? of komt hy uit zyn zelf? 

L KON ORE. 

'K weet nergens af. 

Sa NTILAN E. 

'Kzouzwecren 
Datje hem belaft hebt, my,als £.;en onnoozelen bloed , 
Teonderwyzen, wat ik, rpytmynbakkus,alsccnDia.- 
naas Martelaar , lyden moet. 

Leonore. 
Laat my eens fpreekcn. 

Santilane. 
Spreek , ik zal myn gramfchapjlchoonze rechtvaar- 
dig is, doen zwichten. 

L E O N OR E. 

Wat reden hebje om me zofchaiidelyk te betichten? 
Waar belchuldig je me meê? fprcek, hoe kan hetgc- 
fchiên ? 

Ik heb van daag de Gouverneur gefprokcn noch gezien, 
Hoe kon ik hem dan zulke vermaledyde bevcelcn geeven? 
Waar heb ik knechts, die op minnebrieven te bdlellen 

zyn bed reeven? 
Ik, noch Beanis gaan niet uit, weljereveld, cn praat 

te wonder flecht. 

Santilane. 

O! Wyf, Wyf! wat zouje me wel willen in de veel du- 
wen, je weet méér als je zegt. 

Maar men mag my wel de fpot van twee opgeftookc 
vingers na dry ven, 

Zo ik, na wy van *t water koomen, hicrcen uur langer 
zal blyven , 

Ik zal , erger als een Argus , acht co je flaan , cn 
Honderd laagen leggen, als, by exempel; loop na bin- 
nen, cnzieofik'crbcn. B f Keer 
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t6 SCHOOL VOOR DE 

Keer weerom, ik fchcer'er dc gek mee. „ De Gouverneur 
is licht daarbinnen. 

Leonore. 
Gy doet my weg gaan , en... 

S A NT IL ANE. 

Ziel ik ben zo wat verandcrlyk van linnen. 
Leonore. 
„Dat ben je wel deegelyk. 

S A N T I L A N E. 

Wat zegje daar? 

L 1^ O N O R £. 

Och! ik zeg niet. 

TIENDE T O O N E E L, 

GusMAN, Leonore, Santilane. 

j'T-» Gu S M A N. 

X Is alles vaardig, Heer. 

S A N ï I L A N E. 

Wat 's dit ? my dunkt dat hy al mcê na Leonore ziet. 

G U S M A N. 

Als 't u belieft , myn Heer , ik zal u op het fchip geleijen. 

Santilane. 
Wel aan , kom gaan we , my dunkt hv ziet zo zoet 
Na myn wyf. Ga voor, zo weet'ik hoe ik volgen moet. 



Einde van '/ Eerjïe Bedryf. 



TWEE- 
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JALOERSCHEN. 27 
TWEEDE BEDRYF. 

EER5TE T O O N E E L. 
Kar EL, LoPES. 

Kar EL. 

DE reden om welk ik u tot mynenthcb doen komen 
Is deze ; ik heb iets 't welk ik hoop dat u bchaagco 
ïal: 'k heb voorgenomen 
Om uw Ooms zotteruy wat te verbeteren ; want hy leefd 
Met 2yn vrouw , dat niemand tot lulk een lijen een 

weérgd heeft. 
Hy is jaloers en haat haar ïondcr recht , of reden ; 
Dies hebben wy voor dieuitfpoorighedcn 
Een trek te fpéelen, maur hem zal in 'tminft geen leed 
^' gefchiên; 

't Gefchicd allcenlyk om eenster decgcn te zien 

Of wy zyn moeijelyko geeft , en zotte waan niet wat 

kunnen veranderen. 
Myn Heer , wy zullen van daag wat lachchen met mal- 

kanderen. 

L o p E s. 
Wat hebt gy voor, myn Heer r 

K A R E L. 

Santilane is toen. . . . 

TrrEEDE TOONEEL, 
Gusman,Karel,Lopes. 

K A R E L. 

Aar daar isGusman, die ons een verhaal zal doen 
Van alles, dat wy voorgenomen hebben. Hoe is het al af- 

gcloopen > 
Is alles wel gelukt? 

GUSM AN. 

Zo wel als meu zou kunnen hoopen.' 

Ka- 
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1» SCHOOL VOOR DE 



Hocgj 



Kar 



EL. 



jaathetSantilanc? 

G U S M AN. 

Diezitalvafl. 
Hy weet niet beter of de Turken hebben ons verraft. 

K A R E L. 

Verhaal my hoe *t toeging, was hy niet bekommerd voor 
ïynleevcn? 

G u s M A N. 

Hy heeft hem met ïyn Vrouw op 't ftrand , en , na dat hy 

duizendmaal had omgekeken , t'zee begeeven. 
Hy Hond Itom van verbaalthcid, hy keek vies tegen *t 

water, enTag'tfchip, door en door: 
Terwyl hadiktyd, om zyn huisvrouw behendig in 'roor 
Teluifteren, hoewy, tot haaren beften , met haar man 

voor hadden te leeven ; 
Zy , hoewclze zyn k wa^ nukken , en vuile argwaan eraae 

zagverdrceven, 

Onfteldcin^teerftc, maar, gedenkende aan haar liien en 
trouw, 

Bedaarde en beloofde ons dgt zy zwygen ion ; 

Ja, mits dat hem geen leed gefchicde, de zaak te ïul- 

len helpen vot)rt zetten. ^ten 
Wy ftaaken dan van ftrand onder 't klinken der trompet- 
Enweraaktcn, naeenkortertond, fpoedigm vollezee, 
Het andere fchip met gemaakte Turken lag . volgens 

onze affpraak , alrcêj 
En wachte ons vartin; als wy nu nader kwamen 
Loftenze een Ituk of twee, wy riepen, cnon^egarten 

faamcn ; 

Wy zyn verlooren , ach ! nch ! wy vallen hier in de hand 
Vaneenturkzero£)vcr Santilaneriep, (luurnaland. 
Ik wil aan land , by gut aan land , op dit vervaarlyk 

fchrccuwen , ^vven 
Vielen ons de Turken kwanfuis aan, als woedende leeu- 
Zy fchooien afgryflèlyk, gclyk 't befteld was, met los 

kruit, 

En 
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JALOERSCHÈN. 29 

En al het overleg was met het plaizicren uit. 

Suntilane, die niet zag als geweer , en die niets hoor- 
den als vloeken , ■/ 

Beefde toen hy onze gemaakte turken het fchip door cn 
door zag zoeken ; 

Toen zy by Leonore k.wamen , en haar aangrcepen, keek 
hy zo fyn, 

Als een ezel dat fcrprter bier drinkt, hy hield zyn hoofd 

vall , of h y groote p y n 
En weedom had , hy trok aan 'tgalpcn, aan'tgiercn, 

aan't huilen , 

Als of'er een vyf zes duizend honden , of maarfc katten 

of doods bena:iude uilen 
Een opera onder malkander probeerden, had je *t gezien , 

myi! Heer , 

Tocnze hein op vatten , met welk een tegenweer 

Hy haar op hield , je hadjc met lachchen bcdurven, maar 

dat flukzc volk droeg hem met een vaard 
In 't kabelgat , onderwylen dat hy wat was bedaard , 
Zetten wy 't wéér na land, en blinden met een fluijcr 

zyn oogen, 

Wy beduiden hem, dat geen gevangen aan't land komen 
mogen 

Als geblind zyndc , en dus bragten wy hem hier in 't 
huis van achteren in. Czin ? 

Wat dunk je , inyn Heer , gaat het , tot noch toe, niet na jc 

K A R EL. 

Tot noch toe gaat het wel. 

L O P F s. 
Maar wat hebje toch voorgenomen > 

K A R E L 

Je zult het datclyk v/el zien. 

G U SM A N. 

Santilanezal aanftonds hier komen. 
Verfchuiluhier, maarhoujeftil, 'k zal alles voort 
Gereed maaken/twclk noch van noden is ; 't Vertrek is, 
als 't behoord , 

Op 
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30 SCHOOL VOOR DE 

Op zyn turks opgeichikt. 

Lop E s. 
Wat heb jc voor? 

K AREL. 

Ik heb dit bevoelen. 

Om dat hy in het huis zou dooien ; 

Noch ook wccten dat hy is op dc zelve plaats 

Daar hy te te Bruilor't zal weezen. 

GU SM A N. 

Ik zal . . . 

K AREL. 

Sus, gccnmcêrgepraats, 

Ik hoor hem komen. 

GUS M AN. 

'K ga alles vaardig maaken. 

K AREL. 

Ik laat het op u ftaan , pas ter deegcn op je zaaken. 

G U S M A N. 

Wees niet bekommerd. 

DARDE TOONEEL. 

Santilane,Fabritius, iekleedop:^nrmkt^ 
Vier Turken. 

Santilane. 

De duivel haal dc vent , 
Die *t Schip flierde, ja zeltsmonfreer de Gouverneur, o ! 
feldremcnt , 

*t Is een guit, een moordenaar, hetextraktvaneendo- 
zyn booze turken die my hier bragten ; hoe wil't hier 
cndc? 

Men lacht, en men antwoord my niet. vtrel , de pokken 

moetenjefchenden. 
Waar drommel ben ik? al wcéraan*tlachchen? wel'k 

word dol ! 

*Kwoa 



JALOERSCHEN. 31 

'K wou dat je joa bakhuis uit het lit gaapte , ben je dron- 
ken of vol? 

Wat miflclyke trony is dat, een oude baviaan, zou*er 

mooi by weczcn ! 
Was 't aan de wandgefchildcrd, de honden zouwen'cr 

tegen blaffen , ja, 'ervoor vreezen, 
Kyk , kyk, dat is een vieze dief. Maar help my uit het 

verlangen, 
Waar ben ik hier? 

Fabrit lUS. 

MynHeer, gy zyt gevangen. 
Santilane. 
Gevangen! gevangen! wel van wie? 

Fabritius. 

Van Sul tan Soliman , 

De grootenTurk. 

Santilane. 
O ! van die grooten Schurk, zeg van de grooten Duivel , 
och ! nu is*er niemand die my helpen kan , 
Och ! had hy hem na de hel willen voeren , 
Zo zat ik hier niet; vervloekte Sarazyn, o! jou Kreng, 

och! was ik noch by de boeren, 
Daar 'k mcefter , heer en voogd , ja keuningtje ben ! 
In wat land zyn we ? 

Fabritius. 

In Mefopotanicn. 
Santilane. (gen? 
In Moffclpotagicn , hoe ver mag dat wel van Cadix leg- 

FaBRIT lUS. 

Waarom zou mc jou dat toch zeggen ? 
Mefopotanicn is de Hoofdftad van den grooten Heer. 

Santilan e. 
Js zeg van den grooten ongenadigcn Beer. 
Ik te Moffclpotagicn , wie zou 't konncn raamen ! 
By Sontman Oliman? wel , 'tzyn kluchtige naamen. 
is hier ook azyn , Man ; want zo 'k eeten moet zo fchaft- 
me wat fulaat. 

Maar 



é 



D E 



5^ SCHOOL VOOR 
Maar, apropo, waar is myn Vrouw ? 

Fab R I T I us 

In goede fiaat 

O ANT IL A NE. 

Jti beter ftaat als ik , "loü ik wel vreezen ; 
Of de groeten Turk moeit juift gccn liefhebber van 
Ichoonc jonge Vrouwen weezen. 

Maar dut kan ik nici gelooven, want die fchelm is al 
te vals; 

Och ! me dunkt ik iie al dat hy haar vat by hand en hals , 
IJaar zie jk m een vifioen, dat zy haar grypcn na de 
rokken, (trokken* 
Daar wordze door de een en door de ander na hem ge- 
Vervloekte guiten, ik zie wel hoe je haar toe lonkt, 

ikwcetwelwaarjeompragt! 
Ja, lachyry, jehebt wel reden dat jelacht; 
Maar, ik, och arme! ik heb reden om jc eeuwig te ver- 
vloeken , . ° 

Die kon ik tot onzent, ja over al wel krygen , moeft ik zo 

ver reizen om horens te zoeken > 
Moffèlpotagien, datje de koorts, ofdepodegrahaal, 
Hier Cornoedo worden! werentig dit komt ook te dui- 
vels kaal. 

Ikbendolgeweeft, ja voorzeker ik was bezeten 

Dat ik hier kwam, daar ik niets had vergeeten. ' 

Ik ben myn vryheid, och laasy! met myn Vrouwrie 

kwyt. o! groütczot. 
Nu fta ik hier te kykcn, als een uil in doodsnood, of 

als den eerzamen difcreten finjeur Piet Snot. 
O ! ik ben een martelaar van de Turken ! o ! goddeloozc 

treek en! 

Och ! koft ik my aan die fielen wreeken ; 
Ik zou haar bruijcn dat het wreeken heeten mogt. 
Wel, ik heb wel gedaan, achter over fchouwcr, dat ik 
dit pleizierig zeilen zocht. 

F A B R I T I u s. 

Wasje 't alleen , je waard te beklaagcn , 

Maar 
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}ALOERSCHEN. s% 

Maar daar ïijn 'cr duizenden die ze draagen; 
Je Vrouwisl'choon, enxy, als zynde haar man, 
iWeet wel dat ze u veel vrienden maakcn kan, 
ie u van klein grooter , en grüoter kunnen maken. 
Santilane. 
't Is zo, Vricndfchap , ik ken door hem ^yel twee vin- 
gers hooger raakén , 
Is .dat niet een hcerlyk officy ? om groot te worden ? O! 

t is een hardczaak! 
[•kWenfchdatSoutmanOlimangewurgtofgehangenwas, 

i ot\ om 't redelyk te muaken, moeft pronken op de kaak. 

^ F A B R i T 1 u s. 

i^c Vrouwtje moet minnelyk zyn, lieftaalig, en haat na 

onze vvyze zo w at voegen ; 
' Jy niet naauw noch barszien,maar je in alles vernoegen : 
!Dan zul;e beide luiden naar de mode zyn. 
IMen zaljo daaglyks tra£leeren , mtt banketten , met 

ecten, enwyn, 
J Die de Sultan zelvcr over tafel gewoon is te drinken. 
iMeii zalje met (katen en gitten verëeren , O ! j« ïult 

zulke gouwe en zilvere iVukkenhooren klinken. 
Alle dagen zulje mooi wéér fpeelen , en dat wel het 

meeltcis, in dit geval, 
Is , dat geen menfch op je doen en laatcn fmaalen zal ; 
Ja, datje den grooten Heer onder je naaftc vrienden zult 

moogcn tellen. 

Santilane. 
Warjc zegtl ia waarachtig, en dit alles om dat hy my 
met vreugd een paar hoorens op myn voorhoofd zal 
ftellen? 

Hebje noch niet gedaan met my tc fiatceren ? 

f A B R I T I U S. 

Wy moeten van hier niet gaan 
Voor dat de Keizer verfchynt, en dat we zyn beveelcn 
hebben verllaan. 

Santilane. 
Ja , ja , of hy komt of niet , ik heb me' niet te fchaf- 
fcn. C Fa- 
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34 SCHOOL VOOR DE 

Fabritius. 
Weetje wel dat het aan hem ilaat u los te laaten of tc 
ftraffcn? 

Je moet hier blyven om 2yn wil te verftaan. 

Houje voor al nederig en . . . maar, zie daar komt hy aan. 

VIERDE T O O N E E L. 

Gv SU A^yals cenTuri^elileed. Fabr i TiVSy doende 
een eerhiedcni^ of :(yn Turkj. Santilane 
verbaajl to€:{iende. 

Fabritius. 
p\It is de buid , O Vorft ! nu korts de Spanjaard af- 
^ genomen. 

G U SM A N. 

Gy hebt voorwaar wat fchoons bekomen» 

Santilane. 
Is dat degrootcTurk Suipman Oliman > 

Fabritius. 

Dat is hy zelf. 

Santilane. 
Die Vent? 

Fabritius. 

Die zelve. 
Santilane. 

Wel ik kan,- 

Zie daar, hoewel ik bedroefd ben» en voor hem moet 
vreezen , 

Myn lachchen niet laaten. DatdegrooteTurk ! dit een 

Keizer ! 't mogt een Woudaap weczen. 
Men heeft my altyd verteld dat hy veel grooter is ; 
Dat de Grooten weczen? neen, Vriendje,jy kcnd hem niet, 

je hebt mis. 

't Lykt zo een dik varken , als 'er loopen op de dorpen. 

GusM an. 

Zeg me, waar is ditfchoonjfiguur, dezen Beeft gewor- 
pen? 

San- 
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J A L O E R S C H E N. 3s 

S ANT IL ANE. 

Zei ik flus niet wel dat de grootcTurk een beeft moed 

zyn? 

el de Vcnr fpreekt van myn geboorte, als van een hond, 
of van een kat of een zwyn. 

Gu SM A Ni 

Wiezyt gy ? 

S A N T I L A N E. 

Moi I ficur , i k w eet het niet. 

Gu SM AN. 

Hoe dat? 
Santilane. 

IkwiljewcUwecren, 

Dat de achterdogt, cn de vrees mynverftand zoomcn 

om keeren , 
Dat ik niet denken kan v^f ic , of v^at ik ben. 

Gu S M AN. 

Gykend uw naam? 

Santilane. 
'Kloof ja, ten naaften by 

GUSM AN. 

Die is? 

Santilane. 

Elk ken 

My by de naam van Santilane, van dat ik wierd geboo- 

ren, ' • r- j- 

Maar miflchien heb ik op dit pleiiiertochjc , of m dit 

land die naam al verlooren. 

G u s M A N. 

Wat is uw doen, of ambacht? 

Santilane. 

Ik edelman 10 wat. 

GUSMAN. . 

Maar hoe veel wmd 

Gy met dat ambacht wel ? 

Santilane. 

Wel, isdeTurkccnkind? 
C 1 Wel, 
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36 SCHOOL VOOR DE 
Wel, wat een vraag? 

G u s M A N. 

Hoe ! 2.uljc niet fprccken ? 
Santilane. 
Zo ontrent dry groot. 

Gu SM A N. 

O! Schelm; gyfpot 'ermee dat zal ik aanflonds 
wrecken. 

Gy fpotten in myn tegenwoordigheid > 
Baradam jiol{il{j fourv galera kordolleid. 

Santilane. 
Wat drommel.' zeidhy? 

F A B R I T I US. 

Hy wil u Itreng doenüraffcn, 
Santilane. 
Was dat de inhoud van dat blaffen ? 
Wat moet ik lydcn! 

F A B R I T I U S. 

Leeds genoeg. 
Santilane. 

De nikker haal de vent. 

FaBR ITIU s. 

Dat hy je niet hoord. 

Santilane. 
Wel ik wou dat ik hem nooit had gekend. 
F a B R I T I u s. 
Hy wil dat me jou wat turks leerd , met (lokken en 
koorden , 

En dan voor al jc leeven op de galei gciet. 

San til ane. 
Ja , waarachtig ^ fchoon ik nooit turks hoorden, 
Zo dachtme dat ik het vcritond. ai ! myn alderlieflle 

heer, groeten Turk, verzacht myn draf, 
Het is me, by myn ziel, leed dat ik je zulk een ant- 
woord gaf. 

Vraagal watje wilt, ikzaljc antwoorden al s't behoord, 
al myn leeven. 

Güs- 
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XALOERSCHER 57 

GUSM A N. 

Wel, 'tisii vergecven. 

Sa N T 1 LAN E. 

dankjc, mynHeer. 

GUSMAN. 

Ik denk niet datje getrouwd bent ? 

S ANT IL ANE. 

Gifteren was ik het noch , maar of ik nu ontrouvvdbcn ., 

dat is my noch onbekend ; 
Want in jou land mag men mogelyk ontrouwen , 
En zedert datmcn my hicrgevangen heett gehouwen , 
Dunktmc dat*cr iets op myn hoofd begind uit re puilen, 
och ! ik beken, 

NDat ik vry wat veranderd , en al een vinger of anderhalf 
grooter ben : 
^En wat myn naam aangaat, die is voorzeker vcrgceten : 
" Maar als my ymand K.ornelis noemd , of ik het wel lal 
te onthoi^wen wcctcn ? 

GuSMAN. 

Zo is uw Vrouw, dan ook gevangen ? en ik v/ect daar niet 
eens van ? 

F ABR IT lUS. 

Zy is hier in 't Vertrek. 

GU SM A N. 

Dat men dan 

Haar hier doe komen. Tfihiitius hinven. 

Santilane. 
Och ! nu is het eerll tyd om te vreeien ! 
Gus M A N. 
Is uw Vrouw fchoon ? 

ë Santilane. 
Neen gantfch niet. 

GuSMAN. 

Is haar wceicn 

i*»^ Dan niet bckoprlyk? 

. Santilane. 

C 3 Grs- 



.•;.:'J 
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3S SCHOOL VOOR DE- 

G U S M A N. 

Is ly noch jong ? 
Santilane. 

Neen. 

GUSMAN. 

Is ze dan oud ? 

Santilane. 

Neen. 

Gu SM AN. 

Dat is te ïeggen of zy . . . 

Santilanf. 

O.' ik word 20 koud. 

Gy SM AN. 

Zou zy liefde kunnen verwekken ? 

Santilane. 

Neen, de duiker niet met allea. 

GUSM AN. 

Heeft ze dan niet , dat my zou konnen bevallen ? 

Santilane. 
Neen! neen! niets, waarachtig! niets. 

Gu SM AN. 

Heeft ze wat geeft ? 

Sant il ane. 
Neen , 'k heb niet geweeteii dat ze een fchim is gewecft. 

G U SM A N. 

Wy zullen 'tzien , en ik het oordeel ftryken. 

Santilane. 

Daar is ze. 



FYFDE r O O N E E L. 

L E O N O R E,G U i> M A N;F A B R I T I US,SaNTIL AHF. 

G U S M A N. 

At is ecR Beeld ! 't welk men by een engel 
^ maggelyken. 
Wel, Guit, is die Vrouw niet fchoon.^ 

Ik 



JALOERSGHEN. 59 

Jkgaf, moeft ik 'er haar.toe koopen, maar nu komt ic 

my , toe, voor haar myn halve kroon. 
O! joiiVlegeU is die Vrouw niet fchoon? ik zag geen 
i fchoondcT myn leeven : 
Je bent ze niet waardig. 

Santilanh. , 
Och ! och ! nu begin ik te bccven. 

GXISM AN. 

Carcadra^a Secbra\[eman bulmet fachva:{in. 

S A N T l L AN F. 

Wat 's dat te leggen .ï" 

F A B R I T I U S. 

Datzy geheel is naar ïyn 7.in ; 
Dat hy hem met haar fchoonheid wat wil vermaakcn > 
En wat genuchten . . . 

• Santilane. 
Och.'' is *er niemand geen beul nfanderendiehem 
nu noch dcziel kan doen bi aakcn ? 
Och! is dit het officyd»ar de Turk de mannen meé ver- 
groot ? 

F A B R 1 T 1 u s, 
Zwyg> wanthoordhyjezo benjezokoud als loot. 

GU S M AN. 

Zet hier twee Itoelen , Baflaas , fluks wil op uw amptcn 
paffen. 

S ANTI LA NE. (baflèn. 
Ja *t lyn bafleren , en daarom moellen zy flus zo aardig 

G U S M A N. 

Laat ons alleen. Gy, Schoone, zit hier nevens my. 

Tabritius binnen. 

Santilane. 
Zy doet het! wel, watraazcrny! 

G us M a n. 

Hoewel ik dwingen kan zo luft my echter u te vrijen. 
Uw lonkende oogen lleclen reeds myn zinnen door my 

maar aan te zien van terzijcn , 
Uw aangenaamc leeft, uw lippen gloeijend rood , • 

C 4 Uw 



40 SCHOOL VOOR DE 
Uw fchoonc hals , *t gevalt my alles 

S A N T I L A N E. 

vOch! ik Herf de bittere dood. 

GUS M A N. 

, . , Uwkiniswelbefnccdcn, 

Uw boezem blank en blaau w. 

S A N ï I L A N E. 

Daar, daar komt hy na beneden; 
„Dat hem nou de raavens vrcetcn ; ik barrt van fpyt. 

G u s M A K. 

Uw taal is zoet , 'k zal u een plaats in het Serail doen gec- 
ven. 

Santilane. 
. „Och! ikbenzekwyt. 

„ Een plaats in 't Serail ! O elendige Santilane! 

G U S M A N. 

Men zal u voortaan noemen de fchoonc Sultane ; 
En dezen avond zult gy de neusdoek ontfangen van 
myn hand. 

Le ON O R E. 

Ach! grootcVorft, gy voed onkuifche brand. 

Santilane. 
De neusdoek ! wel wat of dat beduid ? 

Gus M A N. 
Wat vraagd die beeft > weet gy niet wat daar uit 
is te raapen ? 

Santilane. 

Neen. 

G U S M A N. 

Dat 's een teken , dat ik wil , dat zy by my komt. 
flaapen. 

Santilane. 
Slaapcn! wanneer? 

Gusman. 
Van deze nacht. 
Santilane. 

Och ! och I nu is 't met my gedaan. 

Nu 
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Nu 



J A L O E R S C H E N. 



moet ik maar 
; kroon 



41 

na een fpiegel zoeken om tc zien hoe 



zal rtaan. 



Gu S M AN. 



begeeren , 



Om u te tooncn hoe ik deze Schoonheid min,met al myn 
Zo wil ik datgy haar zult als myn Sultane cercn. 
Gevalt dat u , myn Liet' ? 

L E O N O R E. 

Deze eerbewyzing ftaat my maar paflclyk aan, 
G u s M A N. 
Vaar wel dan tot de nachr toe. 

Leqnore. 

Neen, dat zal zo niet gaan. 
Sant i l ane 

Neen, wis niet. 

L E O N O R E. 

Ik ben myn Mari getrouw,fchoon hy ook is 
gevangen. 

G u s M A N. 

O ! is *t om je Man te doen , wel die zal ik datclyk doen 

hangen . S a n r i l a n e. 

Dat zou de drommel doen . 

L E O N O R E. 

Als 't anders.niet weezen kan , 
Dood hem, ik ovcrtrcé geen echt. 

San ï 1 l a n e. 

Watzeidzc? 
Leonor E. 

Ja, hangt hem dan. 

Santilane. 
Dkt is sen eerlykc VrouAv ! wel ik had het myn Iccven 
niet gedacht ! 

G u s M A n. 
Hoorikjefpreken? - 
Santilane. 
Och! niet een woord. 

G u S M A N te^en Leonore. 

Zult gy my dan vcrfteckcii 
.Cs Van 




4* SCHOOL VOOR DE 
Van uw liefde , om die varkens muil? 

S A N T 1 L A N E. 

O! jadatzahedoen. 

GUSMAN. 

Zwyg, Rekel; durftgy fpreek en! wat maakt u zo koen? 
Galeiboef, ila uw oogcn néér. Myn Lieiïte, kom ai ' 
ftrengel 

Uw armen om myn hals ; hoe ! wilt gy heene gaan? 

blyf zitten, zoeten Engel. 
Ik zal u doen ftrafFen, 6.' fchelm. Waar zyt gy alte- 

maal ? 

fJj druilt haar op de ft oei neer 
ZESDE TOOMEEl. 

L E O N O R E,GUSMAN,S A N T I L A N E,F A B RtTlUS, 

en gevolg. 



W 



F A B R I T 1 U S. 



At wil de Vorfl? 

G U S M A N. 

Zet dien Hond maar op een paal. 
Voort, voort, op ftaande voet. 

Le ON GR E. 

Ach ! ik bid voor zyn leeven. 
Zo hy misdaan heeft, wil het hem, ümmy,toch vergec- 
ven; 

Moet Santilane derven , zo verkies ik de dood. 
Ik bid , om my ncnt wil... 

G U S M A N. 

. Uw droefheid is te groot, 
't Is hem vergeeven ; zie nu hoe ik u wil beminnen. 
Maar gy , wilt nu niet meer de minile tegcnfpraak be- 



gmnen ; 
)fai 



Of anders. . . 

Santilane. 
Neen , myn Heer , grooicTurk. „ O dolk raazerny ! 

• Güs- 
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JALOERSCHEN. 43 

Gu SM A N. 

Kom i nader dan , Mevrouw; waarom houd gy u lo ver 
van my > 

Wat heeft u toch geport met lulken viezen engrilligen 
Gryn te trouwen? 

Leonor E. 

Myn vader wilde 't zo, en ik, ochlaacy! ik kon het niet 
tegen houwen. 

GUSM AN. 

Uw vader moet lOt zyn geweeft. 

Leonore 

Dat hoor ik niet gacrn , myn Heer. 
G u s M A N. 

Hoe ! zulk een lompe Guil te geevcn aan een Juffertje , zo 
teêr , 

Aan tulk een Meisje ? 'k zeg *t zy n zottigheden. 
Een vader die wys wilheeten, moetzig voegen naar de 
reden , 

Ennictnaarzynkoppigheid. Hoor, Fynman. 

Santilane. 

Wel, Heer Turk? 

GUSMAN. 

'K verklaar u van nu af voor Wecuwenaar. 

Santilane. 

„ O jou Schurk! 

Wel , wat zal dat beduijen ^ 

GusM AN. 
Je zult u haar man niet mcér noemen. 
Santilane. 
Gantfch lyden ! kon ik hem nu tot de galg verdoemen 

GusM AN. 

Voor alle dingen gebied ik je niet meérjaloers tezyn. 
Haar niet meêr aan te zien, want ik houw ze voor de 
myn ; 

Zo jy 'er tegen kikken durft , zal ik je doen tormenteeren , 
Met' alle zoort vanpynen; of, omjc noch genade, ter 
refpeèe van je Vrouw te bewyzen , doen inpalecren . 

S AN» 



n 
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44 SCHOOL VOOR DE 

Santilane. 
Wel, wat een vonnis! wel, wat een wreedheid ! wat is. 
dat in myn ooren een dondcrüag ! 

GUSM AN. 

't Is kort cn goed , cn 2al volvoerd worden deïen dag , 
Zojc maar een zuur gezicht maakt. * 

Santilane. 

't Is waar, enkortgcfprooken; 
Maargoed, necndatiieik 'ernictin. 'k zag liever u den 
halsgebrooken. 

Hoe! myn tc ontrouwen? my te rukken van myn Wyf.? 
Wel je Icheurt de grootftc helft van inyn lyf , 

En moet ik, op dat jejou hartje vol op van weelde zoud 
geeven , 

Tegen myn wil, in zuiverheid, cn zondereen Byflaap 
gaanleeven? 

Zie nou word ik boos ; 6 ! wreedeTurk ,jou gcrafineerdc 

bavijaneneus. 
Jou trony van alJebordur^ , jou Fi'leflyncftam , jou Reus , 
Ik zal. .. 

G U S M A N. 

HylaHerdmy, komt,Dienaaren, Icihemuitmyn 
Gogen 

Fabritius. 

Kom, volg. 

Santilane 
'Kzcg laat nie ftaan , want ik wil niet meê gaan. 
Eabri.tlus, 

Aluwpoogen 

Isydel. fa, vat hem op. 

Z)i vat t ten hem op , cn draaien hem wejr. 

G U S M A N. 

Weg, weg met dezen Zot. 
Santilane. 

Help» help! 

Gusman. 
Bewaard hem in het alleiöcrkftc Slou 

ZE- 
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ZEKEN DE TOONEEL, 
Karel, Lopes, Leonore, Gusman. 

Kar EL. 

Jk kon my niet langer van lachchcn onthouwen. 

LOPE s. 

Ik heb geduurig myn neusdoek in mvn mond moeten 
iiouwen. 

Leonore, 

Heb je de klucht geiien ? 

Karel. 

VVy hebben alles e;choord. 

LoPES 

Maar 't was geen wonder, dat hy dol wierd en vcrüoord. 

Karel. 

Wy hebben 't mecrendeel gezien, en ftonden hier ver- 
borgen. 

Zeker, onder al het fpotten begon ik nochvV(.)or hem tc 
zorgen. 

Het duurde wat te lang, ik was met hem begaan. 

G u s M A N. 

Mevrouw, *t is nubegoimen, en wy moeten 't niet laa- 
ten liaan. 

Hem gefchicd immers geen leed, ei! v.'il'er je niet ia 
kwellen. 

Karel. 

Mevrouw , je nioei^erje niet om ontftcllcn , 
Want wat 'er gedaan is , is ten uwen bellen gefchied , 
Zo zuljc eens een eind zien van je lyden j en verdriet. 
Zyn Neef behaagd het zelf. 

L O P E s. 

Myn Nicht , daar *s niet verloeren , 
Uit zyn kleine ontfteltcnis word uw ruft gebooren. 

Leonore. 
Maar , wanneer lien wy 't einde van dit bcgonne fpel ? 

Gus- 
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4^ SCHOOL VOOR DE 

GUSMAN. 

Ik blyf jou borg dat hy morgen wel 

Te vrede ïal zyn; en jy voortaan over zyn parten, en 

julouzy niet mcér zult klaagen. 
Geef me, in plaats van een drinkpenning, ïo'tmcmift, 

honderd puiks puiks doordringende Hagen. 

L E ON OR E. 

Mag ik myn Zufter noch niet fpreeken r 

K ARE L. 

Ja, Mevroüv^. 

'K zal u geleijcn. 

Leo N OR E. 
Als 'tu beliefd. 

K A R E L. 

Gusman, dien my getrouw, 

'Kzalubelooncn. 

Gusman. 
Daar behoefje niet voor te vreeïcn ; 
'K zal maaken dat de dingen komen daar ze moeten 
weezen. 

Heb geen zorg , ik weet hoe men omfpringcn moet 
Met een Gri nsbck , die niemand deugd en doet. 
Wy zullen de Gek van de nacht bewaaken , 
Maar 't zal tyd zy n om zyn bed op te maaken ; 
De avond valt, en wy zullen voort, met kan op kan, 
De welvaard gaan drinken van my , den gemaakten Soli« 
man. 

Eindt van het tweede Bedryf. 



DAR. 



JALOERSCHEN. 47 
DARDE BEDRYF. 

EER5TE T O O N E E L. 

G U S M A N alleen. 
\T7 At hebben we deze nacht al fleflèn uit getoopen ? 
*^ Wy hel)ben met ons allen op knien en elkboogen 
gekr»)open, 

Geroezemocll , totwy eindelyk in flaap gevallen lyn. 
En onder 't ronken wat verteerd hadden de kracht van 't 

bier ende wyn. 
Neen ; 'k moet bekennen Santilane heeft lyn welkom 

wel gegeevcn. 

Wy fchrècuwden de gantfchcn nacht , lang moet Soliman 

den grootcn Turk leevcn. 
IVlaar 'k moert myn tyd niet verpraaten , beft maak ik my 

weer gereed , 

Ik moet weer een Turk zyn, nu na myn tuileband en 
myn kleed. 

Maar , daar is Santilane , och ! nu is onze aanflag ver* 

looren. 
Wat raad nw? 

T E E D E T O O N E E L, 

Santilane, GusMAN. 
Santilane. 

STü, Gusman. 
G u S M A N. 

„ Och ! was ik nou niet gebooren^ 
Santilane. 

Hoe zeg jc dat 

Gusman. 
Ach ! ik beklaag dat wy gevangen zyn. 

Och! 
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48 SCHOOL VOOR DE 

Och ! wat is 't een verdriet , een fchaade , een fchandc , 
cnpyn. 

„ Ik was gelukkig was ik uit zyn-handcn. 

S A N T 1 L A N ï. 

Wel , Gusman , ben jc zot , hoe fpreekjc lo door je 

tanden 
Ik vcrüoiidje niet wel. 

Gusman. 
O ! ^ ongeluk heeft myn hoofd zo ontflcld. 
Gevangen, cenflaaf teiyn, en onder het geweld 
Van y.ulk een geboefte als "Turken , en Sarazynen! 

S A N T I A N E. 

Och! Gusman, jehcbtgelyk, 'k zal in myn fniart ver- 
dwynen. 

O! wat zyn we gedreigd tocnweinzccftaakcnmetecn 
xwartc wolk! 

Gü S M A N. 

Watzyn de Turken, mynllcer, een onbcrmhcrtigvolk! 

Santilane. 
Maar, die groote Turk watisdateenritzigcZatcr; 
Hy is zo heet , dat ik geloof dat het fnctkt, als hy zyn 
handen fieekt in waier. 

Gusman. 
Hy is wreed , 't is een gerafineerdc Bavians neus , 
't Is cenTrony van Albordure, een Filillyn Ham, een 
Reus. 

Santilane. 
Dat heb ik hem ook gezcid. 

Gusman. 

Gy hebtzeer wel gcfprooken. 
*K wou dat dien grooten Kreng de hals wasgcbrookcn. 

Santilane. 
Datteideik hem ook ; maarfpreek doch eens recht uil. 
Zag je in zyn bakhuis niet dat het was, zoeengaauw- 
dief of een guit ? 

Gusman. 

'tis de grooiftc Vagebond, die in dc waereld is gevon- 
den. Daar 
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ƒ A L O E k S G H É N. 4p 

Daar komt hy, 'kgeloofdatdc drommel hem hier heeft 
gezonden. 

Santflane. 
De vrees maaktjc blind, hyis'tniet, zytgeruft. 

G u s M A N. 

Dc droes moet hem fchcnden , 'k heb noch keven i-och 
lufl: ' 

Jnmynlyf, wantik benvolanglljó! wyzyn vcriooren. 
Zo hy het minlte van onze woorden heeft kunnen hooren. 

San TT LA NE. 

Blyf by my. 

GUSMAN. 

Ik weet wel als jé 't hebben wilt zo moetik 
blyven, maar 
Zyt verzekerd , dat ik geftadiglil en tril in dit gevaar. 
Santilane. 

Weetje wel dat dcTurkwrl , <latik myn vrouw zal ver- 
laaten , 

En dat hy ,• zo ik 'cr maar een woord durftegen praaten, 
Myii kop doen fchceren , en mvn huid doorfnijen zal ; 
Ja , in een paal fmyten ? watdunkje van dat ongeval > 

Uirr j G i: S M A N. 

j^Zeideik'tjenict? ziedaar, zie ik hem komen. 

Terwyl Santilane om:(iet , loopt Gtisman wetf. 
Santilane. ^ 
Waar ishy? 'k heb noch Turk noch Turks gelyk verno- 

Hoe! ishy weg? wat 's dat ? hei ! Gusman , wel hy laat 
^.Maar, och! hoe kom ik tc wectcn , waar myn Vrouw 
WfÊ 's, wat nu bert gedaan? 

^'^^ wandel over diftelen en doornen ' 
■ , .My dunkt dat ik boven, noch aan myn hoofd niet zie, 
P ot voel als hoornen. 

P De grooteTurk, ach! dat hv van ...ulponval, dat 
hem de hals kraakt, ' 

II Heeft my;van de nacht civiliterWceuwenaar, en incivili- 
,ierCornudo gemaakt. 
D A\ 
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jo SCHOOL VOOR DE 

Al myji geluk , aldezoetigheid vanmynhuwelykisver- 
dwcencn; 

M:iar , dat *s de wacrcld , de een ftoot zyii hoofd , cn 
fcheciien , 

En leid (lalg onder, en de ander zit 'er boven op, 

Dan lachtje die lichte kooide Fortuin eens toe, cndan 

gcefc zejc de fchop. 
Maar, hoede waerclddraaid, al fchynthet wat wonder» 
*K geloüfdat Ij/conoor , cn ik alle bei leggen onder , 
En dar ly het befte van ons beide weet , hoewel *t my het 

mcefte raakt, 

Hoe men in Turkij^ju baiuiUncfjtot KoiDciulc muukt. 
Maar zacixt t ik ben hier alleen , myn wachters in de wyn 
verdronken , 

Nu kotQ ik mooitjens efchappecren , terwyl xy leggen 
ronkkeri. 

Maar , zaljk myn wyfvcrlaattu , myn lipve Leonoor ? 
Wel ja : ik ben 7C toch k wyt , het moet 'er nu mcê door. 
Maar daar isdie Rekel die my gedurig zit op de hielen. 
Zeg , jy Plaager , van de bedrukte gevangene zielen , 
Zeg mycens .. . 

DARDE 7 O O N E E L. 

I abritius, Santilane. 
F A B a I T 1 u s 
T K zeg niet met al , 't is tegen myn laft , ik moet u maar 
gaade liaan. 

S A N T I L A N f:. 
Ik hebjerdan ook niet te zeggen , jy mcugt wel heene gaan. 
lil ontilaaje van je wacht ; gawatllaapen, ikzalmy zel- 
ve wel bewaaren. 

F A B R 1 T 1 u s. 

*K ;:tblaflom . . 

S ANTI LA NE. 

O ! je mogt voor fint feite vaaren , 
Maar, onder onder ons , necimdcgroote 1 urk zyii ver- 

maak 

Mci 
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Met Leonoor , myn Vrouw > 

F A B R l T I u s. 
Wel je vraagt 'er na als na een vreemde taak , 
Je Vrouw is immers fchoon. 

San tilane. 
Ja , maar om nu met goed fatsfoen te Idcvcn , 
Me dunkt hy heett 2e genoeg gehad, nu behoorde hyzc 

my weerom te geeven ; 
Heeft hy zcgeiootd ; wel dat 's nu gefchicd. 

• F abri T lUS. 

*t Is een ongeluk 

San TILANE. 

Neen, dat dunkt my niet. 
F A B R 1 T lU s. 
2y heeft 2o een ïekere trek, omydershcrtteraakcn» 
Enjyje kundje fortuin door haar fchoonhcid maaken. 
De grooten Heer , dunktmy, doet u geen klem noch gc* 

mcenceer, 
Als hy uw Vrouw eens leend. 

Santilane. 
O ! hy verpligt (achter over) zyn dienaarzcer, 
Fab R 1 T 1 us. 
Wy 2ien hier tc lande , met groot genoegen , 
Dat ceii Vrouw 't verftand hcctt v^üi ha:irzo wat te voe- 

Bv 1 uiden van ftaat ; O ! 't is een laak die yder diend , 
Want met jc wyf eens tekenen ,krygjc iomtyds de groo- 
tc re vriend. 

Santilane. 
Na me dunkt zou jou , lodanigen vrouwtje op'taller- 

hoogfte behaagen ; 
Wel IK wenfchcrjouecndicjouzo veelHooicns, alsjc 
hairen op je kop hebt , doed draagcn. 

Santilane. 
IZwyg, voor den grooien Heer. 



^11 



D 2 
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p SCHOOL V O O R D E 

TIERDE TOONEEL. 

GUSMAN, abvooren, op :^nTurkt gekleed. 
Santilane, Fabritius, Gevolg. 

GUSMAN. 

"W At fprcekt men hier van my ? 
Santilan e. 
O ! nu raak ik weder op nieuw in flaaverny. 

GuSMAN. 

Wat hebt gy , fpreek recht uit, van my hier gefprooken ? 
Hcbje niet gewenfcht dat my hals en beenen was gebroo* 
ken ? 

Hebt gy niet geieid . . . 

S AÏJTILANE. 

Neen, ik niet- 
G u s M A N. 

Gy liegt, gy dolle Zot, 
Gy hebt myn aangelicht en neus befpot , 
Gy fchold my . . . 

S. A H T I L A N E. 

„Ach! de drommcrt is verloeren 
„ Och ! Gusman had gelyk , hy heeft ons konnen hoorcn. 
Ai ! geef een weinigje toe aan myn minnenydigheid , 
Die me, van myn bruiloftsdag tot heden toe, in bekooring 
leid," 

En 7.0 'k niet jaloers was, 'k had van jou, mynmooije 
goei)eTurkje Lief , geen kwaad gefprooken. 
Gusman. 

Wat , wat jaloers! zo jy 'er noch maar eens van rept,wcrd 
je hals en been gebrooken. 

Santilane. 
Was 'er niet van te verwachten, ik nam noch geduld. 
Maar ik weet wel dat myn Vrouw... ^ 

Gusman. 

ÏJ w vrouw is zonder fchuld. 



JALOERSCHEN. 5-3 

Ik heb haar , tot noch toe , tot myn min niet konnen trek- 
ken 5 (verwekken , 
Wat ik bedacht of gedaan heb, om wat vreugd in haar tc 
Is al vergeefs geweeft ; zc is ongevoelig van myn brand , 
Wat ik 'er aanbiê flaat zy van de hand : 
Zy toond 7Jg in 't minfte tot my niet geneegen ; 
Derhalven moet gy zelve haar tot myn liefde gaan bewcc- 
gen. 

Men doe haar koomcn . . . 

.S A N T l L A N E. 

Ik? 

G IJ S M A N. 

Gy. 

Santilane. 

Ik? 

G U S M A N, 

Ja, ja, gy. 

Santilane. 

Is 'er wel een ongeluk 7.0 groot als ik nu ly ? 
Hoe.' moet ik voor een ander myn Vrouw tje tot liefde bc- 
wecgen , 

Ja , haar , tegen haar dank , tot een ander maak en genegen. 
En dat tot een Turk, diemy, omzyn vermaak, tot een 

Koekkoek maaken zal ? 
Wel, de drommel.' hoormcn of leeflmenwel vantulk 

een ongeval? 

Wilmen dat ik myn handen ïal kenen , en zelf myn 

krachten toonen , 
Om my ïelve met een opRaande pruik , als de hartjes 

draagen, tckroonen? , 
Ik, myn Vrouw fmeeken, die in ailte en met eerenheetc 

geleefd , 

Dat zy my hier den tvtel van Don ; gelyk als , by exempel , 
van Don Cornudo geeft ? ('eggen , , 

Dat ik noch Koekkoek wierd , zonder het zelt aan tc 
Dan kon 't noch gaan, dan had ik noch zo veel alseeii 
ander te zeggen. 

D 3 



Want 
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5-4 SCHOOL VOOR DE 
Want ik geloof dat 'ervan myn foort 
Meêr zy n als men 'cr noch wel van hoord. 
Maar, 't grootfte kwaad, en daar een ander nictx 

hoeft te vreeïen, 
Is dat ik zelf bidden, cnarbeijenmoetomeenHoorcn' 

beeft te weezen. 

G U S M A N. 
Limhiac hts dim Curly. 

S A N T 11. ANE. 

Limbric HifibK , wel yvat is dat voor goed ? 
Wat wil hy heggen ? 

Fabritius. 
Datmcn u datelyk hangen moet 

Zojcleuterd. 

S A N T I r. A N E. 

Hoe ! drommel is 't hier .' my hangen ' 
Wel, ik ben een edelman. 

GUSM AN. 

Ja , maar nu myn gevangen. 
Maak u gereed > of doetmc , hoe je gerczolvcert xyt , ver- 
ftaan. 

Santilane. 

Wat zal ik zeggen ? 

GuSM AN. 

Watje wilt. daar komtje huisvrouw aan. 

rVFDE TOONEEr. 
GusMAN, Santilane, Leonore. 

Santilane. 

KOm hier, nu kanjc dc magere dood uit myn oogen 
leezen. 

Leo N OR E. 

Wat is 'er op nieuw gaande ; *t welk u dus docd vreezen ? 

Santilane. 
Men klaagt my, dat gy fongevoeglyk , wreed zyicn te 



JALOERS C HEN. sf 

En dar gy myn Heer den grfK)tcn Turk , war hv voor be- 
loften, üfgoedc woorden gat, 
Hebt afgcflaagen, *t is 20 wel , je hebtje wel, en lang 
genoeg vroom gehouwen . 

'jiierÜliman is ccn braat kacrcl, jcir, ■ ' ■ ■ - ^ , . ivii 
armen betrouwen. 
„ De drommel ! wat een menfch niet al zeggen moet om 
niette hangen. 

L E O N O R F, 

Ach ! nu loopt myn eer ' 

S A N T 1 L A N F. 

Ja, ja, laat wat loopen dc eer, men mikt dat indcïe 

tydopgcenhair. 
Daar zyn mcnlchen , en 't lyken noch al braave iui , die 

zeggen men koopt geen booter voordecer , daar zyn 

veel trappen. 

Om na dc hoogheid , die ik beklimmen zal , te ftappcn. 

Vrees niet , meenig tracht nu na deze Haat , 

En, als*tde modeis, isimmcrshctkwaadgccaUvvaad. 

L E O N O R E. 

O! 'k wil myn leeven liever als myn eer en kuisheid der- 
ven. 

*K wil voor myn eer , voor myn man , en my zelve Her- 
ven. 

S A N T I L A N r . 
Ik wift waarachtig niet, dat 'er hedendaags zulke vrou- 
wen waaren. 

Le ON GR E. 

Is't geenfchand 

Zyn eigen vrouw tot zulk ccn oncerlykheid te i > ;> 

al zyn verftand 
Te gebruiken, om haar tebeweegcn, en zonder het na- 
der te bed ilFelen, zich zelf van haar tc houwen , haar 
vüor eeuwig weg te gccven > 

S A N T 1 L AN E. 

Wytjclicf, *t IS geen verliezen, maat 
eens tc ver w ilfelcn. 

D 4 Leo- 
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S C H O O L 'VOOR 

. , , Leonore. 

Ach! om u getrouw tczyn 

Sa NTILANE. 

Men heeft nu niet veel aan zommige foort 
van trouw. 

Ik zalje van daag niet meer als myiieaanzien , Mevrouw 
AI noemt men my Koekkoek ik zal'ermy in tevreden 
Itcllen ; 

Wat ik mag my langer ma plaggen ; want ik denk daar 
moeten er wel veel mar--, in dc waereld zich om 
kwellen. 

L E O N O R E. 

Hoe ! waar is de gramfchap , die je altyd^toondemet jc 
gelaat? 

Santilane. 
Hoe! ik was een beeft, zoik'crtegenfprak, 'tisbillyk 
datmenuaderede, en na de mode gaat. 

Leonor e. 
Ach. op deze zotte woorden wcrt mynherimcteram- 
ichapontftecken, ° 

Zy dwingen my, fpyt myn droefheid, en oneeluk tot 
ipreeken. ^ 

^K-zal, door myn dood, betoonen hoeeerlyk datik ben. 

Santilane. 
Ik kan dat ook wel toonen,maarziet,Mevrouw,ik beken 
Uat het hangen juifl zowat tegen mvn gezondheid ftrvd ' 
ja gants IS boven myn vermogen. ' ' 
Leonor E. 
Hoe! hangen, cn waarom roch 

Santilane. 
'K moet hangen om de blydfchap van uw oogen 
Om JOU moüiie tronitje , daar de groote Turk om blaakt l 
iJiegrooten Rekel, diemyCandidatus, miffchien Pro- 

motusvan deKoekkoeksheidhecfkgemaakt. 
Ga, Lietftcntjc, wil u begeevcn, 
Om my te koekkoeken , en te houden in 't leeven. 
If t oiet uit liefde , 20 is 'i uit barmhartigheid . 

OI 
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JALOERSCHEN. 5.7 

O! dat hangen is een adie, die van veel braavckacrels 
is vervloekt en befchreid. 

Leonoore. (ven > 

Helaas ! 20 wilt gy dat ik my tot die fchandcn zal bcgec- 

Santilane. 
Ja, doe je *t niet, adieu dan lyf en lecven. 

L E O N O R E. 

Maar, nu, voor 't laaft, watbelluitjc? 

Santilane. 
Voor'tlaatft, ik zegje 't is om de galg te doen. 
Befluit jy, cn vaar Ikcltts voort , repje , repjc, wiljc 
fpoén, 

Zie , Leonoor , recht uit gezeid , en om 'er geen doek- 

jcns om te winden, 
Ik kan tienmaal beter myn rekening by 't Koekkoeken als 

by 't hangen vinden. 
Zie, dat 's myn befluit, een ander heeft het zyn. 

Le ON ORE. 

Maar . . . 

vS A N T I L A N e. 

Maar, zie dat is myn zin. 

L E O N OR E. 

Ja jou zinnen doen my hertzeer en pyn» 
Santilane. 
Hoor , Mevrouw,om in een verlies niet alles te verliezen. 
Zo moet men van twee k waaden het minfte verkiezen. * 
Eiihet l^cm:nyjf.\ een vrouw , dat hou ik voor gewis 
Kan zo vilein niet weezen als dat duivels hangen is. ' 

L E O N O R E. 

Ik kan 'er niet toe verltaan , hoe kunje myn hert zo pran- 
gen? 

Santilane. 
Wel kun jy *er dan toe verftaan,datze my zullen hangen > 

L E O N O R E. 

Ja, liever als myn eer te zien .. . 

Santilane. 

Dat is eerft een duivels eerlyk wyf, 
D s Leo- 
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5? SCHOOL VOOR DE 

L E O N O R E. 

Myncer, mynkuisheid? 

Santilane. 
Zeker, werentig, jc (laatook altcftyf 
Op jou eer, jc moet de eer onder de hand zo een beetje 
rekken. 

L F O N O O R E. 

Dc wacreld zal . . . 

Santilane. 
Ja, als ik hang, dan zal de waereld maar met 
my gekken? * 

G U S M A N. 

Tcrwyl hy by lyn vrouw niets-uitrecht , dat men hem dan 
na de galg voer. 

Santilane. 
Zie je wel , nu ben ik immers in de klem. Ik 
bidje fta het nu noch toe , zo isjou ouwe man 
oniflaagen. 

G u s M A N. 
Spreek , eer her te laat is. 

Santilane. 

Bloed ! moet ik dit langer vcrdraagen > 
Is dat hertnekkig weezen ? 

G U S M A K. 

Wilt met hem hccncn gaan. 

ZESDE TOON E EL. 
F A B R I T 1 U S,GUSM AN,L E O N O r e,S a n tilane, 

I F A B R 1 T I U S. 

T) Aar is een Afgezand 

Santilane. 

Ach ! ach ! *t is met my gedaan f 
F a B R 1 T I u s. 
De Gouverneur van Cadix, wenfcht^ doorhem, met 
den Sultan te fprcckcn. 

GüS- 



J z\ L O E R S C H E N. 5-9 

G U S M A N, 

Zeg dat hy binnen komt. 

LeoN OR E. 

Och ! ik ben fchier dood en bezweken 
Van blydfchap, o! hy bied tot onze verloüingzekerlyk 
zyn hand. 

Sa N T I L A N E. 

Zou hy waarachtig? 

ZEKENDE TOONEEL. 

Alfonsus, met eenige Spanff jaar dr ^ Leonore, 
GusmaNjSaxVTilane, Fabritius. 

Alfonsus. 

AAnmy, den Afgezand 
VanCadix, is belaft u, Sultan Soliman, dezen briefte 
geeven. 

GUSM AN. 

'Kzalzeieezen. 

Le ON OR E. 

Och ! myn lieve man , nu hebben wc niets te vrcczen. 

G u s M A N , leeji. 
Gy hebt nu korts op zee in een van my ne fcheepen , 
Myn zuller en myn broêr, onwettig aangcgrccpen ; 
'K heb ook een vriend van uw met zyn j^emaalverhecrd, 
Zend my het myn weerom, indien gy 't uw begeerd. 

Santilane. 
Dat is een cerlyk man ! 

Alfonsus. 
Wat antwoord zal ik brengen op den brief? 
G u s M A N. 

Ik zalze overgeeven, hetverzoek van de Gouverneur is 
my lief. 

Maar, waar toe diend dit volk? 

Alfonsus. 
Omhaar,alszynde luiden van ecr,t'fcheep tc gelcijcn, 

6üs- 
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öo SCHOOL VOOR DE 

G USM A N. 

Ik ga om hem een aiuwooid te fchry ven ; wilt hier ver- 
Tot ik u lend verlof, (beijen 

ACHTSTE TOONEEi. 

Santilane, z\lfonsus, Leonoke. 
Eenigs Spanjaardt. 

Santilanf. 

DAt klinkt beter in mynoorcn', dat 's een 
beter zoortvaneer. 
Als door een ftrop tekyken, na mengefchoptisvandc 
leer. 

Wyfje, dat 's wrat anders als hangen? 

A L F O N s u 8. 
Wat zegje van hangen ? 

Santilanf. 

Wel ik waar hier gevangen , 
En had je een quartieruursjou verzoek van audicnteuit- 
gertcld , 

'K had moeten hangen, mynwyfje, lang om 'er eer ge- 
kweld , 

Zou, om dictebewaarcn, my hebben laaten klimmen, 
wat dunkije , myn Heer , is dat niet hcerlyk ? maar hoe 
ftaat het met het bruiloftsmaal ? ' 

Alfonsus. 
Men is bezig met alles vaardig te maaken. 
Zo de wind dienen wil, zullen wy van avond noch wel 
totCadix geraakcn. 

S A N T 1 r A N E. 

Myn Beminde, vooral deze fmert, 

Zullen wy ons eens ter degen vermaaken , cn 't hert 

Ophaalen. Nu ben ik volkomenvanjou trouw verzekerd 

en verlofl van de ziekte die my aliyd kwam plaagen. 
Ik zal voortaan Iccven naar jou redelykheid en welbchaa- 

Ik ken nou jou deugd, ja'k heb gezien, ik beken het met 

onccduld , _ 
^ Dat 



JALOERSCHEN. 6i 
Dat )c , fchoon ik 't hebben wou , ja dat ik hangen moeft, 

my geen kornelio maaken zult. ' 
Wel wat duivel! eenman, om zyn eer te laten hangen! 
Wat wilje van een vrouw méér hebben? m.aar'k begin 

te verlangen 
Na *t Paspoort. 

NEGENDE TOONEEjL. 
Fabritius, Alphonsus, Leonore, 
Santilane, Spanjaarden. 

Fabritius. 

7/ Ie hier 't gelei 't welk u is tocgcftaan. 
Nu moogt gy wcrwaards gy wilt onverhinderd heene 
gaan. 

Santilane. 
Zo mogen wy vertrekken? 

Fabritius. 

Ja. 

Santilane. 
Gaanwe dan j met de Turkken is geen gekken. 
Fabritius. 
Eer gy uit de ftad gaat , moeten uw oogen lyn geblind. 

Santilane. 
'tiswcl, kom blind ons beide, geetrncjou hand , waar 
benje, Kind? 

Fabritius. 
Ik zal u fcheep gaan brengen . 

Santilane. 

De hemel wil geheugen , 

Verbruide moflèlpoiagie, dat ikjemynlecvenniet weêr 
cnïie. 



TIEN- 
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6i SCHOOL VOOR DE 

TIENDE r O O N E E L. 
K A R E L, L O P E S , G U S M A N , i« J^jrn voorigc /{leeding. 

Ka RE L. 

WAariytgy, Gusman? 

G u S M A N , uitkomende, 
Alhier. 

K AREL. 

Doe 't geen ik u gebic , 
Verandert de Zaal , op dat als hy 'er in zal komen 
De plaats niet ken. 

GuSMAN. 

Daar 's op alles al acht genomen. 
Kar EL. 

Men zal hem noch wel een uui drie of vier iu*t fchip laa* 
ten, want 

Men zal hem aan ftrand doen gaan , van een andere kant 
Als daar hy is afgevaaren. 

LOPE s. 
Nu bcgry p ik jou inzigt. 

K A R E L. 

Kom, gaanwc binnen 
In de Bruiloftzaal, daar zullen wy de Klucht eindigen, 

en onze v rcugd beginnen. ^ 
Tegens den avv)nd zullen wy hem in gaan haaien van *t 

ftrand. 

Gusman. 

'k Moeft met meêr volk . . . 

K a R E L. 

Laat u de andere knechts de hand 
Komen bieden , 'k zalze u toezenden. 

Gusman 

Vrienden, is *er iemand mcfdejaloerfe koorts of eenja* 

loersmanbclaadcn, 
Ik zou hem, of haar, uit grond van mynhatt, raadeii 



JALOERSCHEN. 65 

By my ter School te komen, omdatoftclccren.cn die 
'er tegcnftaan , 

Moet men daar heen draagen, wantje ziet ik heb rcmc- 
die om die fantalicn tc doen overgaan. 

Etmie van het darde enlaatjle Bedryf. 
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